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บทความ 

มงคลสูตรมีมงคลกี่มงคล 
เมตฺตานนฺโท ภิกฺขุ 

 

 

มงคลสูตร น้ันเปนพระสูตรขนาดสั้นสูตรหน่ึงที่

ชาวพุทธในประเทศไทยและในตางประเทศรูจัก

กันมากที่สุด มีปรากฏในคัมภีร สุตฺตนิปาต อัน

เปนสวนหน่ึงของ ขุทฺทกนิกาย ในสุตตันตปฎก 

และมีความยาวเพียง ๑๒ โศลก 0

Ò แตมี

ความสําคัญในพิธีกรรมการสวดพระปริตรใน

งานมงคลตาง ๆ  เกือบทุกงาน และเคยบรรจุเปน

หลักสูตรวิชาศีลธรรมสําหรับมัธยมศึกษาตอน

ปลาย ของกระทรวงศึกษาธิการ และเปนที่

อางอิงในการเทศนสอนของพระภิกษุในพระพุทธศาสนาแบบ เถรวาทมาติดตอกันมาชานาน  

 มงคลสูตรน้ันมีความสําคัญในวัฒนธรรมไทยอยางมาก และมีพระเถร ะผูเปนปราชญสําคัญของลานนา 

คือ พระสิริมงคลาจารย ไดรจนาคัมภีร  “มงคลัตถทีปนี” อันเปนอรรถกถาขยายความมงคลสูตรทั้งหมดเมื่อ

กวา ๕๐๐ ปมาแลว คัมภีรมงคลั ตถทีปนีน้ียังไดเปนตําราหลักเลมหน่ึงในการศึกษาบาลีประโยค ๔ และ ๕ 

ของประเทศไทยในปจจุบันน้ี แมวาพระสูตรสั้น ๆ น้ีจะเปนที่รูจักกันแพรหลายทั้งในหมูบรรพชิตและ

คฤหัสถในประเทศไทยกันมาชานานแลวก็ตาม ในปจจุบันก็ยังมีปญหาในการตีความพระสูตรน้ีอยู ปญหาที่

เกิดขึ้นน้ีสวนหน่ึงเปนปญหาพื้นฐานอันเกิดจากการแปล ซึ่งมีผลกระทบมายังการตีความพระสูตรทั้งหมด 

ซึ่งอาจสงผลถึงการศึกษาพระพุทธศาสนาทั้งหมดโดยรวม 

การนับจํานวนมงคลในมงคลสูตร ปญหาพื้นฐานท่ียังไมไดรับการเฉลยอยางชัดเจน 

                                                        
Ò สุตฺตนิปาต ขุทฺทกนิกาย สุตฺตนฺตปฎก บาลีสฺยามรฏ กรมการศาสนา พ.ศ. ๒๕๒๕ ; พระไตรปฎกฉบับภาษาไทย กรมการ

ศาสนา พ.ศ. ๒๕๒๕ เลมที่ ๑๗  ขุทฺทกนิกาย ขุทฺทกปาฐ หนา ๓ ขอ ๕-๖  
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๔๒ 

 ปญหาพื้นฐานประการหน่ึงคือ การนับจํานวนมงคลในมงคลสูตร ซึ่งชาวพุทธมีความเชื่อสืบ ๆ กันมาวา

มงคลในมงคลสูตรน้ันมีจํานวนทั้งสิ้น ๓๘ มงคล แตกระน้ันเองเมื่อมีผูนับมงคลตามที่ปรากฏในภาษาบาลี

กลับนับไดเพียง ๓๗ มงคล  

 ตัวอยางที่ปรากฏชัด คือ พระภิกษุผูเปนเกจิอาจารยมีชื่อเสียงที่สุดรูปหน่ึงในประเทศไทยคือ พระมงคล

เทพ-มุนี  หรือหลวงพอวัดปากนํ้า วัดปากนํ้า ภาษีเจริญ ไดกลาวไวในการเทศน กัณฑที่ ๒๖ เร่ืองมงคลสูตร  

วาดวย  “จิตของผูที่โลกธรรมกระทบแลวไมหว่ันไหว ” ณ วัดปากนํ้าภาษีเจริญ ในวันที่ ๒๕ เมษายน 

๒๔๙๗    ดังน้ีคือ 

“แสดงมาตั้งแตตนโนน เปน ๓๘ ขอ ตั้งแต อเสวนา มาจนกระทั่ง จิตเกษม เปนแดนผองใสนี่ เปนมงคล ๓๘ ขอ 

แตวาสวดได ๓๗ เทานั้นเอง เห็นจะไปคละกันกับขอใดขอหนึ่ง ผูเรียงบาลีจะคลาดเคล่ือนแตอยางใดก็ไมรู แตนั่น

เปนเรื่องของบาลีทาน แตวาที่ยืนยัน มงคลนะ มี ๓๘  แตวาถาตรวจจริงมี ๓๗ ขอ”Ó  

ซึ่งเปนการยืนยันแกชาวพุทธทั่วไปอยางชัดเจนวาการนับมงคลน้ันพระเดชพระคุณ พระมงคลเทพมุนี 

ทานนับได ๓๗ ประการ ทั้ง ๆ ที่ขัดกับจารีตประเพณีที่เชื่อกันตอ ๆ มาวามงคลมีทั้งหมด ๓๘ มงคล  

อีกทานหน่ึงที่ไดกลาวถึงปญหาการนับมงคลในมงคลสูตรคือ อนุศาสนาจารย ผูที่เปนนักเทศนตัวยงและ

อดีตอธิบดีกรมการศาสนา  พ.อ. ปน มุทุกันต  ผูไดกลาวไวในหนังสือ มงคลชีวิต ของทาน วา 

เรื่องจํานวนมงคล เราไดศึกษาและทองจํากันมาวา มงคลมี ๓๘ ขอ อันนี้เปนที่รับรองตองกันทั่วไป แตก็แปลก

เวลานับจํานวนดูใหแนนอน คือ จะนับดูวา ๓๘ ขอนั้น คือ ขออะไรบาง  คนที่นับกลับนับไดจํานวนไมเทากัน บาง

คนนับได ๓๗  บางคนนับได ๓๙ ซ่ึงผิดจากหลักฐานทั้งสองจํานวน สามสิบเจ็ดก็ขาด สามสิบเกาก็เกิน เหตุที่เปน

ดังนี้ เพราะแยกผิดตรงนี้เอง  ตรงมงคลที่วาดวยการปฏิบัติตอพอแมลูกเมียนี่ พระพุทธบาลีวจนะวาดังนี้ “มาตาปตุ

อุปฏานํ, ปุตฺต-ทารสส  สงฺคโห”  ความในบาลีนี้ระบุตัวบุคคล ๔ คน คือ มาตา-ปตุ  (มารดา-บิดา)  ปุตฺต (บุตร) และ 

ทารสฺส (ภรรยา)  บางทานไดแปลแยกกันออกเปน ๔ ขอ วา การบํารุงมารดา ๑ การบํารุงบิดา ๑ การสงเคราะหบุตร ๑  

การสงเคราะหภรรยา ๑  แยกอยางนี้ได ๔ มงคล ถาเอาไปรวมกับมงคลขออ่ืน ๆ  ก็จะไดจํานวนเปน ๓๙ ขอ เกิน

จํานวนไป ทีนี้บางทานไมแยกไปแปลเอาวา การบํารุงมารดาบิดา ๑  การสงเคราะหบุตรภรรยา ๑  แปลอยางนี้ ไดสอง

มงคล ถาเอาไปบวกกับมงคลขออ่ืนๆ แลวจะได ๓๗ ขอ ขาดไปเสียอีก 

แมกระน้ันเอง พ.อ.ปน มุทุกันตยังไดวินิจฉัยแบบฟนธงลงไปเด็ดขาดวา 

วิธีนับที่ถูกตอง ตองนับอยางนี้คือ  การบํารุงมารดาบิดา ๑ การสงเคราะหบุตร ๑ การสงเคราะหภรรยา  ๑ นับอยาง

นี้ไดมงคลในบทนี้ ๓ ขอ รวมกับขออ่ืนๆ แลวเปน ๓๘ ขอ ตรงตัวพอดี เพ่ือความม่ันใจวาเปนการนับที่ถูกตอง  

                                                        
Ó  มรดกธรรมของหลวงพอวัดปากน้ํา  (พระมงคลเทพมุนี) วัดปากน้ํา ภาษีเจริญ และสมาคมศิษยหลวงพอวัดปากน้ํา  หนา 

๓๒๓ 



มงคลสูตรมีมงคลก่ีมงคล ๏ เมตฺตานนฺโท ภิกฺข ุ
 

๔๓ 

ขาพเจาไดตรวจสอบกับหนังสือมงคลฉบับของทานเจาคุณพระอุบาลีคุณูปมาจารย (สิริจนโท จันทร) วัดบรมนิวาส ผู

เปนธรรมกถึกเอกแหงยุคและฉบับของทานเจาคุณสมเด็จพระมหาวีรวงศ (จวน อุฏายี ป. ๙) วัดมกุฎกษัตริยาราม  

สังฆ-มนตรีวาการองคการเผยแพร ไดหลักตรงกัน ในหลักฐานอ่ืนๆ ก็ยังมีอีกมาก จึงเปนอันถือยุติได 

 วาถึงเหตุผล เหตุใดการปฏิบัติตอคน ๔ คน จึงแยกเปน ๓ ขอ ? ที่ทานแยกอยางนี้ แยกตามเกณฑในทางปฏิบัติ 

การบํารุงบิดามารดานั้นเปนงานอยางเดียวกัน หมายความวา วิธีบํารุงทําอยางเดียวกัน  พระพุทธองคตรัสไวชัดเจน  

เราทําใหมารดาอยางไรก็ทําใหบิดาอยางนั้นเหมือนกัน  เพราะฉะนั้นจึงรวมไวในขอปฏิบัติอันเดียวกัน  สวนการ

ปฏิบัติตอบุตรกับภรรยา (หรือสามี) ทําตางกัน  พูดงายๆ คือเราทํากะลูกอยางหนึ่ง  ทํากะเมียหรือผัวอยางหนึ่ง  วิธีทํา

มันคนละวิธี  เพราะฉะนั้นจึงตองแยกออกเปนมงคลคนละขอ... เอาเปนวาเสร็จกันที  ในเรื่องนับจํานวนมงคล  ตรงนี้

เปนโคงลับแลอยู  ชวนฉงน จึงเสนอทางคิดไว Ô 

 กระน้ันเอง การวินิจฉัยแบบฟนธงอยางเด็ดขาดของ พ.อ.ปน มุทุกันตน้ี อาจไมถูกตอง เหตุผลที่ทานใช

น้ันมาจากการอางอิงหลักธรรมวาดวยวิธีการสงเคราะหมารดาบิดาวาเปนสิ่งที่เหมือนกัน ในขณะที่การ

สงเคราะหบุตรและภริยาน้ันเปนสิ่งที่แตกตางกัน ซึ่งถือวาเปนการแยกแยะตามกิจกรรมการปฏิบัติในสังคม 

หาไดนําหลักฐานทางไวยากรณมาอางอิงไม  

โครงสรางของมงคลสูตร3

Õ  

โศลกที่4 Ö ๑   

เปนคําพูดของเทวดาที่มาเขาเฝาทูลพระพุทธเจาเพื่อใหทรงแสดงวาอะไรคือมงคลอันสูงสุด สวน

สาระของมงคลทั้งหลายที่ทรงแสดงน้ันอยูในความต้ังแตโศลกที่ ๒ เปนตนไปถึงโศลกที่ ๑๑ 

โศลกที่  ๒: 

๑.  อเสวนา จ พาลานํ    (การไมคบคนพาลทั้งหลาย) 

๒.  ปณฺฑิตานํ จ เสวนา  (การคบบัณฑิตทั้งหลาย) 

๓.  ปูชา จ ปูชนียานํ    (การบูชาสิ่งที่ควรบูชา) 

โศลกที่  ๓: 

๔.  ปฏิรูปเทสวาโส จ (การมีสิ่งแวดลอมที่ดี) 

                                                        
Ô พ.อ. ปน มุทุกันต มงคลชีวิต  ภาค ๒ หนา๑๖-๑๙ สํานักพิมพคลังวิทยา ป ๒๕๒๗ 
Õ พระไตรปฎกบาลี กรมการศาสนา พ.ศ.๒๕๒๕ และฉบับแปลภาษาไทย พ.ศ.๒๕๒๕   
Ö คําวา “โศลก” หมายถึงคําประพันธที่ประกอบดวยขอความ ๔ ทอน ขอความแต ทอนเรียกวา “บาท” รวม ๔ บาทเปน ๑ 

โศลก โดยทั่วไป คณะสงฆไทยมักเรียกคําประพันธที่ประกอบดวย ๔ บาทวา ๑ คาถา ดังหากเขียนตามสํานวนนิยมของการ

เรียนบาลีของคณะสงฆ ขอความตรงนี้ทานคงจะเขียนวา “คาถาที่...” (บรรณาธิการ) 
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๔๔ 

๕.  ปุพฺเพ จ กตปุฺตา (การมีความดีที่กระทําไวแตกาลกอน) 

๖.  อตฺตสมฺมาปนิธิ จ (การต้ังตนไวชอบ) 

โศลกที่  ๔: 

๗.  พาหุสจฺจฺจ  (มีความคงแกเรียน) 

๘.  สิปฺปฺจ  (มีศิลปะ) 

๙.  วินยฺโย จ สุสิกฺขิโต (มีวินัยที่ไดอบรมมาดีแลว) 

๑๐. สุภาสิตา จ ยา วาจา (วาจาอันกลาวไดดีแลว) 

โศลกที่  ๕: 

๑๑. มาตาปตุอุปฏานํ (การบํารุงมารดาบิดา) 

๑๒. ปุตฺตทารสฺส สงฺคโห (การสงเคราะหบุตรและภรรยา) 

๑๓. อนากุลา จ กมฺมนฺตา (จัดระเบียบการงานดี) 

โศลกที่  ๖: 

๑๔. ทานฺจ (การรูจักให) 

๑๕. ธมฺมจริยา (การบําเพ็ญธรรม) 

๑๖. าตกานฺจ สงฺคโห (การสงเคราะหญาติ) 

๑๗. อนวชฺชานิ กมฺมานิ (มีการงานที่ไมมีผูติเตียน) 

โศลกที่  ๗: 

๑๘.  อารตี วิรตี ปาปา (การเวนจากการทําบาป) 

๑๙.  มชฺชปานา จ สฺโม (การสํารวมจากนํ้าเมา) 

๒๐.  อปฺปมาโท จ ธมฺเมสุ (การไมประมาทในธรรมทั้งหลาย) 

โศลกที่  ๘: 

๒๑. คารโว จ (ความเคารพ) 

๒๒. นิวาโต จ (ความถอมตน) 

๒๓. สนฺตุฏ จ (ความสันโดษ) 

๒๔. กตฺุตา (ความกตัูู)  

๒๕. กาเลน ธมฺมสฺสวนํ (การฟงธรรมตามกาล) 

โศลกที่  ๙: 

๒๖. ขนฺตี จ (ความอดทน) 
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๔๕ 

๒๗. โสวจสฺสตา (ความรับฟงเหตุผล ไวตอความรูสึกของผูอ่ืน) 

๒๘. สมณานฺจ ทสฺสนํ  (การไดเห็นสมณะ) 

๒๙. กาเลน ธมฺมสากจฺฉา (การสนทนาธรรมตามกาล) 

โศลกที่  ๑๐: 

๓๐. ตโป จ (การมีตบะ คือ รูจักใชปญญาอบรมอารมณ) 

๓๑. พฺรหฺมจริยา (การประพฤติพรหมจรรย) 

๓๒. อริยสจฺจานทสฺสนํ (การไดเห็นอริยสัจจ) 

๓๓. นิพฺพานสจฺฉิกิริยา (การทํานิพพานใหแจง)  

โศลกที่  ๑๑: 

๓๔. ผุฏสฺส โลกธมฺเมหิ จิตฺตํ ยสฺส น กมฺปติ (จิตไมหว่ันไหวเมื่อโลกธรรมมากระทบ) 

๓๕. อโสกํ (ความไมมีโศก) 

๓๖. วิรชํ (ความไมมีธุลีในจิตใจ) 

๓๗. เขมํ (จิตเกษม คือ มั่นคงไมหว่ันไหวสะดุงสะเทือน)  

โศลกที่  ๑๒:   

 มีความวา 

 เอตาทิสานิ กตฺวาน        สพฺพตฺถมปราชิตา 

 สพฺพตฺถ โสตฺถึ คจฺฉนฺติ   ตนฺเตสํ มงฺคลมุตฺตมนฺติฯ 

ที่แปลกันเปนภาษาไทยตามแบบจารีตประเพณีไดความวา 

“บุคคลเหลาใดกระทํามงคลเหลาน้ีไดแลว                

ยอมเปนผูไมปราชัย ในทุกที่ 

ยอมเขาถึงความสวัสดีในทุกแหง                             

น่ันคือมงคลอันสูงสุดแหงเทวดาและมนุษยทั้งหลายเหลาน้ัน”× 

ในวิธีการแปลแบบน้ี ศัพทคําวา “เตสํ ” ซึ่งตามรูปศัพท เปนคําสรรพนาม พหุวจนะปุงลิงคหรือ

นปุงสกลิงค วิภัตติที่หก ( genitive plural of masculine/neuter) แสดงความเปนเจาของซึ่งขยายคํานามศัพท 

“พหูเทวา” อันเปนคําแรกของโศลกที่หน่ึงของมงคลสูตร  

                                                        
× ดู ป.อ.ประยุตฺโต พจนานุกรรมฉบับพุทธศาสตรฉบับประมวลธรรม   หนาที่ ๑๗๔-๑๗๕  ซ่ึง ทานเจาคุณพรหมคุณาภรณ

ไดอธิบายวา เปนคาถาสรุปของมงคลทั้ง ๓๘ ประการขางตน 
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๔๖ 

 ปญหาที่นาถามตอไปคือ “ทําไมคําวา เตสํ  ซึ่งเปนคําสรรพนามวิภัตติที่หก พหูพจน ปุงลิงค หรือ 

นปุงสกลิงค  (genitive plural - masculine or neuter) ในที่น้ีจึงไมขยายคํานามพหุวจนะที่อยูในประโยคใกล

ที่สุดที่ถูกเอยถึงกอนลวงหนา ซึ่งในที่น้ีคือ คําวา “เอตาทิสานิ ” (ซึ่งเปนสรรพนาม นปุงสกลิงค หมายถึง 

มงคลทั้งหลาย หรือ มงฺคลานิ ที่กลาวถึงขั้นตนน้ี)  เพราะตามหลักไวยากรณบาลี-สันสกฤต คําสรรพนามน้ัน

จะใชแทนคํานามที่อยูใกลที่สุด?” คําตอบคือ เพราะรูปแบบการแปลบาลีที่ใชกันอยูในประเทศไทยน้ันนิยม

การแปลแบบตามที่ครูบาอาจารยสอนกันมาใหทองจํา เมื่ออาจารยสอนอยางไรก็จํามาอยางน้ันโดยมิไดต้ัง

คําถามที่ขึ้นตนวา “ทําไม..”  และเมื่อแปลตามแบบดวยอาศัยการทองจําตอ ๆ กันมาเชนน้ี จึงมิใชการแปลที่

ยึดหลักไวยากรณ คนรุนหลังก็จําคําสอนของคนรุนบรรพบุรุษมาดวยความเคารพ เชื่อวาคนรุนกอนตองรู

ความหมายที่แทจริง และตนเองไมรูจริง เหมือนคนตาบอดที่เขาแถวจูงกันมาตามทาง เพราะคิดวาคนที่จูงเรา

น้ันเห็นทางแตคนเองไมเห็น ทั้งที่จริงแลวทุกคนเปนคนตาบอดไมมีคนตาดีอยูในแถวดวยเลย 6

Ø      

 หากพิจารณาตามเหตุผลทางไวยากรณน้ี โศลกสุดทายของมงคลสูตร ถอดความออกเปนภาษาไทยได

ดังน้ีคือ  

“บุคคลเหลาใดกระทํามงคลเหลาน้ีไดแลว                

ยอมเปนผูไมปราชัย ในทุกที่ 

ยอมเขาถึงความสวัสดีในทุกแหง                             

น่ันคือมงคลอันสูงสุดแหงมงคลทั้งหลายเหลาน้ัน” 

 เมื่อแปลไดขอความในลักษณะเชนน้ีจะเห็นไดวา โศลกสุดทายของมงคลสูตรน้ีตางหากคือมงคลอีกมงคล

หน่ึง คือเปนยอดมงคล น้ันคือเมื่อผูใดปฏิบัติตามมงคลที่กลาวไวในโศลกกอนหนาน้ี ( เอตาทิสานิ) น่ันก็นับ

ก็เปนยอดแหงมงคลทั้งหลายเหลาน้ัน คือเปนอีกมงคลหน่ึง มงคลที่ ๓๘ 7

Ù 

สรุป 

                                                        
Ø ดู วิจารณวิธีการศึกษาพระไตรปฎกแบบจารีตประเพณี ของ พระเมตฺตานนฺโท ภิกฺขุ ใน เหตุเกิดพ.ศ.๑ หนา ๖๒-๖๓ 
Ù การตีความขอความวา “ตนฺเตสํ” ของคณะสงฆไทยนั้นนาจะดําเนินตามคําอธิบายของพระอรรถกถาจารยผูแตง มังคลัตถ

ทีปนี ที่วา “ตนฺเตสนฺติ เย เอตาทิสานิ มงฺคลานิ กตฺวา โหนฺติ เต ยสฺมา สพฺพตฺถ  อปราชิตา หุตฺวา โสตฺถิ โสตฺถิภูตา สพฺพตฺถ 

คจฺฉนฺติ ตสฺมา ตฺว เตส เอตาทิสการกาน  ต พาลาเสวนาทิ อฏตฺตึสวิธ มงฺคล อุตฺตม เสฏ ปวรนฺติ คณฺหาหิ เทวเตติ อตฺโถฯ ” 

โปรดสังเกตวาพระอรรถกถาจารยไดระบุจํานวนของมงคลวามี ๓๘ ประการ แสดงวาความเขาใจวาจํานวนมงคลในพระ

สูตรนี้มี ๓๘ ขอมีมาตั้งแตสมัยนั้นแลวเปนอยางนอย (บรรณาธิการ) 
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๔๗ 

 การนับมงคลในมงคลสูตรที่กระทําในประเทศไทยน้ันนิยมที่จะแยกมงคลของการสงเคราะหบุตรและ

ภรรยาออกจากกันเพื่อใหนับใหไดจํานวนครบ ๓๘ มงคล แตถาหากนับเชนน้ันก็อาจพิจารณาแยกมงคลการ

สงเคราะหมารดาบิดาออกเปนอีกสองมงคลไดดวยเชนกัน ทําใหนับจํานวนมงคลไดเปน ๓๙ แทนที่จะเปน 

๓๘ สาเหตุที่มีการแยกมงคลออกมานับเชนน้ีก็เพราะวาในตัวโศลกของมงคลสูตรต้ังแตโศลกที่ ๒ ถึงโศลก

ที่ ๑๑ น้ันตามสาระของพระสูตรน้ีมีมงคลทั้งสิ้น ๓๗ มงคล มิใช ๓๘ ดังที่เชื่อกันมา  

 การแปลโศลกสุดทายแบบจําแบบของเดิมที่ครูบาอาจารยที่ใหแปลคําวา “เตสํ” วาเปนสรรพนาม ปุงลิงค  

พหุวจนะ ขยายคําวา “เทวามนุสฺสานํ” หรือ “แหงเทวดาและมนุษยทั้งหลายเหลาน้ัน ”  ในบาทแรกของโศลก

ที่หน่ึงน้ันทําใหมองขามการแปลตามหลักไวยากรณบาลี-สันสกฤตที่ถือวาคําสรรพนามน้ันตองขยายคํานาม

พหูพจนที่อยูในเพศตรงกันที่ใกลที่สุด และในที่น้ีคือ คําวา “เอตาทิสานิ” (มงคลทั้งหลายเหลาน้ี)  หรือเปนคํา

แทนคําเต็มวา  “เตสํ มงคลานํ ” “แหงมงคลทั้งหลายเหลาน้ัน ”  นอกจะทําใหไดความที่ดีและครบถวนกวา

แลวยังทําใหเกิดความเขาใจในการตีความมงคลทั้งหลายใหเห็นความสัมพันธระหวางมงคลวาเปนสิ่งที่

สามารถสะสมได นอกจากน้ันแลวยังเปนการยืนยันใหชัดเจนอีกวามงคลสูตรน้ันมีมงคลทั้งสิ้น  ๓๘ มงคล 

โดยมิตองแยกมงคลใดมงคลหน่ึงในโศลกใดโศลกหน่ึงออกจากกันใหยุงยากลําบากโดยไมมีความจําเปน 

๛ 

 

การอางอิง 

สุตฺตนิปาต ขุทฺทกนิกาย สุตฺตนฺตปฎก บาลีสฺยามรฏ กรมการศาสนา พ.ศ. ๒๕๒๕ 

พระไตรปฎกฉบับภาษาไทย กรมการศาสนา พ.ศ.๒๕๒๕ 

พระมงคลเทพมุนี มรดกธรรม ของหลวงพอวัดปากน้ํา (พระมงคลเทพมุนี)  วัดปากน้ํา ภาษีเจริญ และสมาคมศิษยหลวงพอ

วัดปากน้ํา สํานักพิมพ  บริษัทอมรินทรพรินติ้ง แอนด พับลิชช่ิง จํากัด (มหาชน) พ.ศ. ๒๕๓๙ 

พ.อ. ปน มุทุกันต มงคลชีวิต สํานักพิมพคลังวิทยา ป ๒๕๒๗ 

ป.อ. ปยุตฺโต พจนานุกรรมฉบับพุทธศาสตรฉบับประมวลธรรม  โรงพิมพมหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย พิม พเผยแพร พ.ศ. 

๒๕๓๘  

พระเมตฺตานนฺโท ภิกฺขุ เหตุเกิด พ.ศ.๑  พิมพครั้งที่ ๒ โรงพิมพ  บริษัทโอตัส จํากัด พ.ศ. ๒๕๔๘  

ภาคผนวก 

มงคลสูตรฉบับภาษาบาลี 

(ภาคผนวกน้ีไมมีในตนฉบับบทความของทานผูเขียน บรรณาธิการไดจัดหามาเพื่อประกอบการอาน

บทความน้ี) 
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๔๘ 

 

อเสวนา จ พาลาน         ปณฺฑิตาน ฺจ เสวนา   

         ปูชา จ ปูชนียาน           เอตมฺมงฺคลมุตฺตม ฯ   

         ปฏิรูปเทสวาโส จ           ปุพฺเพ จ กตปุ ฺตา   

         อตฺตสมฺมาปณิธิ จ          เอตมฺมงฺคลมุตฺตม ฯ   

             พาหุสจฺจ ฺจ สิปฺป ฺจ      วินโย จ สุสิกฺขิโต   

         สุภาสิตา จ ยา วาจา       เอตมฺมงฺคลมุตฺตม ฯ   

         มาตาปตุอุปฏาน           ปุตฺตทารสฺส สงฺคโห   

         อนากุลา จ กมฺมนฺตา       เอตมฺมงฺคลมุตฺตม ฯ   

         ทาน ฺจ ธมฺมจริยา จ       าตกาน ฺจ สงฺคโห   

         อนวชฺชานิ กมฺมานิ          เอตมฺมงฺคลมุตฺตม ฯ   

         อารตี วิรตี ปาปา            มชฺชปานา จ ส ฺโม   

         อปฺปมาโท จ ธมฺเมสุ         เอตมฺมงฺคลมุตฺตม ฯ   

         คารโว จ นิวาโต จ          สนฺตุฏ ี จ กต ฺ ุตา   

         กาเลน ธมฺมสฺสวน           เอตมฺมงฺคลมุตฺตม ฯ   

         ขนฺตี จ โสวจสฺสตา          สมณาน ฺจ ทสฺสน   

         กาเลน ธมฺมสากจฺฉา        เอตมฺมงฺคลมุตฺตม ฯ   

         ตโป จ พฺรหฺมจริย ฺจ        อริยสจฺจานทสฺสน   

         นิพฺพานสจฺฉิกิริยา จ         เอตมฺมงฺคลมุตฺตม ฯ   

         ผุฏสฺส โลกธมฺเมหิ          จิตฺต ยสฺส น กมฺปติ   

         อโสก วิรช เขม              เอตมฺมงฺคลมุตฺตม ฯ   

         เอตาทิสานิ กตฺวาน          สพฺพตฺถมปราชิตา 

         สพฺพตฺถ โสตฺถึ คจฺฉนฺติ      ตนฺเตส มงฺคลมุตฺตมนฺติ ฯ   

 


